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LlenTpanbHas cekyHAHas CTpeJKa, MPOTHBOyAapHOE yCTPOHCTB 

aHKepHbIñ xox, KaJeHAapHOe ycTpoñcrso, aBTONOA3aBOA, 17 p 

6HHoBbx kamHeñ, nepnoy KoxeGanna 0,333 c. (1/3 c.) 
1316 

KAJIHBP Sweep second, shockproof device, lever escapement, calenda 

CALIBRE automatic device, 17 rubies, swing period 0.333 s. (1/3 s.) 

KALIBER 

CALIBRE Zentrumsekunde, StoBsicherung, Ankerhemmung, Kalendervc 

CALIBRE richtung, automatischer Aufzug, 17 Rubinsteine, Schwingung 

dauer der Unruh 0,333 Sek. (1/3 Sek.) 

Aiguille de seconde au centre, dispositif antichoc, échappeme 

a ancre, calendrier, remontage automatique, 17 rubis, pério 

d’oscillation: 0,333 s. (1/3 s) 

Segundero central dispositivo amortiguador, escape de ancor 

calendario, dispositivo automatico, 17 rubies, periodo de oscil 

ciôn 0,333 s (1/3 s) 
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1816 Kann6p - Calibre - Kaliber - Calibre - Calibre 

O 18 mm (mm), H=6,0 mm (mm) 
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MEXAHH3M - MOVEMENT - UHRWERK - MOUVEMENT - MECANISMO 

1816 
  

Ne perann 

Part No. 

Teilnummer 

N° de la pièce 

N° de la pieza 

HaumenogaHHe 

Description 

Benennung 

Dénomination 

Denominaciôn 

Ne merann 

Part No. 

Teilnummer 

N° de la pièce 

N° de la pieza 

HanmexosaHHe 

Description 

Benennung 

Dénomination 

Denominaciôn 

  

  

100 

105 

110 

121/3 

125 

166 

180/2 

190 

195   

MIraruna 
Plate . 
Werkplatte 
Platine 
Platina 

Mocr GapabaHHBIH 
Barrel bridge 
Federhausbrücke 

Pont de barillet 

Puente de cubo 

Mocr xonecHoñ nepexaux (anrpeHax- 

HBIH) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 

Pont de rouage (finissage) 

Puente de rodaje 

MocT GarancoBbÏ 
Balance cock 
Unruhkloben 

Coq 
Puente de volante 

MocT auxepHoï BHJIKH 
Pallet cock 
Ankerkloben 
Pont d’ancre 
Puente de Ancora (de horquilla) 

KpenexHxa4 cko0a MexaHH3Ma 

Casing clamp 
Werkbefestigungsbügel 
Bride de fixation 
Brida de fijaciôn 

Bapaôan c Barom H bpurunoHHoï 

Ip yKHHOM 
Barrel with arbour and brake spring 

Federhaus mit 
Schleppfeder 

Barillet avec arbre et ressort de 

freinage 
Cubo con ârbol y muelle de fricciôn 

Kopnyc GapaG6ana 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 
Cubo sin tapa 

Kpeiuka GapaGaHa 
Barrel cover 
Federhausdeckel 
Couvercle de barillet 

Tapacubo 

Bar Gapabana 
Barrel arbour 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 

Federwelle und || 

  

201/1 

210 

227 

242 

- 260 

307 

307/1 

324 

325 

355   

IlenrpanbHoe Koneco c Tpubom Ges 

MHHYTHHKA 
Centre wheel and pinion without can- 

non pinion 
Grofbodenrad mit Trieb ohne Minu- 

tenrohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda grande de arrastre sin cafion 

de minutos 

TIpomexyrouxHoe Koseco c TpHÔom 
Third wheel and pinion 
Kleinbodenrad mit Trieb 
Roue moyenne 
Rueda primera 

[lenrparbHoe cexyHyHoe KONECO c TpH- 

60M 
Sweep secon wheel and pinion 
Zentrumsekundenrad mit Trieb 
Roue de seconde au centre 
Rueda de segundero central con 

pifién 

MHHyTHNK C BeAYLIHM KOJIECOM 
Cannon pinion with driving wheel 
Minutenrohr mit Mitnehmerrad 
Chaussée avec roue entraineuse 

Cafion de minutos con rueda de ar- 

rastre 

BexkcenpHoe KONECO 
Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 

MlosnxHas onopa KOJOHKH 
Adjustable stud holder 
Beweglicher Spiralklôtzchenträger 
Porte-piton mobile 
Portapitön môvil 

Perynsarop 
Regulator 
Rücker 
Raquette 
Raqueta 

TiporneoyzapHoe YCTPOHCTBO, BepxHee 
Shockproof device, upper 
Stofsicherung, oben 
Dispositif antichoc, dessus 
Dispositivo amortiguador, superior 

IlpornBoyxapHoe ycrpoñcrBo, HH2KHeC 

Shockproof device, lower 
StoBsicherung, unten 
Dispositif antichoc, dessous 
Dispositivo amortiguador, inferior 

3amox peryJasaTopa 
Regulator key 
Rückerschlüssel 
Clef de raquette 
Llave de raqueta 
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356 

401 

407 

410 

414 

415 

420 

423 

425 

430 

435 

440 

  

  

IlIrue®T peryrsTopa 
Regulator pin 
Rückerstift 
Goupille de raquette 
Pasador de raqueta 

3aBOAHOÄ Ba 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de “remontoir” 

KynaukoBasa mydra 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Pifién corredizo 

3aBojaHoil Tpub 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Pifién de “remontoir” 

Ilpoxmauka 3aBOJHOrO KoJieca 
Crown wheel seat 
Kronradauflage 
Assise de roue de couronne 
Asiento de rueda de corona 

Bapabaunnoe KONECO 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 

3aBognoe KONECO 
Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona 

Haxmanxa 3agoHoro KoJeca 
Crown wheel core 
Kronradkern 
Noyau de roue de couronne 
Sombrerete de rueda de corona 

Co6auxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 

[Ipyxuna cobaukH 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 

3aBOAHOH pbiyar 
Clutch lever 
Wippe 
Bascule 
Bâäscula 

[TpyKuHa 3aBOJHOrO phiyara 
Clutch lever spring 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bascula   

443 

445 

450 

462 

498 

603 

604 

612 

614 

615 

616   

Ilepesox5noÿ pbruar 
Setting lever 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete 

IIpyxnHa nepesonHoro pbruara (duk- 
caTop) 
Setting lever spring 
Stellhebelfeder (Riegel) 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 

[IepeBoxnoe Koneco 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisiôn 

MocT BeKCeJIbHOro KONECA 
Minute wheel bridge 
Wechselradbriicke 
Pont du rouage de minuterie 
Puente de rodaje de minuteria 

HMañ6a ¢pukunoHHas 
Friction washer 
Friktionsscheibe 
Rondelle de friction 
Rodaja de friccién (de apretar) 

KameHb NPOMEKYTOYHOTO KONECA, 
BEPXHHH 
Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, superior 

Kamexb npomexyTouHoro Komeca, HHX- 
HUH 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein fiir Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, inferior 

Kamenp Tpu6a mexTparbHoñ CEKYHA- 
HOH CTPEJIKH, BepxHHH 

Jewel for sweep second pinion, upper 
Stein für Zentrumsekundentrieb, oben 
Pierre du pignon de seconde au 
centre, dessus 
Piedra del pifién de segundero cent- 
ral, superior 

KameHb TpuGa neurparbHoñ cekyH1- 
HOH CTPEAKH, HHXXHHÜÏ 
Jewel for sweep second pinion, lower 
Stein für Zentrumsekundentrieb, un- 
ten 
Pierre du pignon de seconde au 
centre, dessous 
Piedra del piñôn de segundero cent- 
ral, inferior 

KameHb aukepHoro Koseca, Bepxumii 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de äncora, superior 

KameHb axkepHoro KoJeca, HHKHHUI 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein für Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de Ancora, inferior   
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620 

621 

628 

629 

630 

631 

645/1 

645/11 

646     

KaMeHb OCH aHKepHOH BHJKH, BepxHNÄ 

Jewel for pallet staff, upper 

Stein für Ankerwelle, oben 
Pierre d’ancre, dessus 

Piedra de äncora (de horquilla), su- 

perior 

Kamenb OCH aHKepHOIl BHJIKH, HHXKHHH 

Jewel for pallet staff, lower 

- Stein für Ankerwelle, unten 
Pierre d’ancre, dessous 

Piedra de Ancora (de horquilla), in- 

ferior 

Kamenb mis mepexaTouHoro KONECA 

MpoMexyTOYHOro KONECA, BepxHHil 

Jewel for transmission wheel of inter- 

mediate wheel, upper 
Stein für Ubertragungsrad des Zwi- 

schenrades, oben 
Pierre de roue de transmission de 

roue intermédiaire, dessus 

Piedra de rueda de conexiôn de rueda 

intermedia, superior 

KameHb Aad MepezaTouHoro KoJjeca 

NpoMexyTOYHOro KOJIeca, HHXHHÜ 

Jewel for transmission wheel of inter- 

mediate wheel, lower 
Stein für Ubertragungsrad des Zwi- 
schenrades, unten 
Pierre de roue de transmission de 

roue intermédiaire, dessous 

Piedra de rueda de conexiôn de rueda 

intermedia, inferior 

Kamenb Gananca, BepXHHIT 
Jewel for balance, upper 
Stein fiir Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 

Piedra de volante, superior 

Kamenb Garanca, HHXNHÜ 
Jewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 

Piedra de volante, inferior 

Haxnanmoù xameub Gaanca, BepXHHI 

Cap jewel for balance, upper 

Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessus 
Piedra de contrapivote de volante, 

superior 

Harsannoïÿ KaMeHb Garanca, HIDKHHI 

Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 

Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessous 
Piedra de contrapivote de volante, in- 
ferior 

Bxonnas masera 
Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Levée d'entrée 
Paleta de Ancora (entrada)   

647 

648 

705 

710 

714 

720 

721 

728 

730 

732 

733 

736   

BrixonHas najera 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Levée de sortie 
Paleta de Ancora (salida) 

Snnunc 
Roller jevel 
Hebelstein 
Ellipse 
Clavija de platillo (elipse) 

Auxepuoe Kosieco c TPHÖOM 
Escape wheel and pinion 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de ancora pivoteada 

AugepHasi BHJKA C OCBIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 

Och aukepHoñ BHJIKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de Ancora 

Barauc C ocblo H ABOÄHBIM POJHKOM 

Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 

Volante pivoteado con platillo 

Barauc ¢ BOJIOCKOM, OTperyTHpoBaH 
HBIH 
Balance complete with hairspring, re 

gulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral, réglé 
Volante con espiral, regulado 

Ocb Gasraxca 
Balance staff 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 

JlBoñxoñ poux 

Roller 
Hebelscheibe 
Plateau 
Platillo 

Boocok 
Hairspring 
Spirale 
Spiral 
Espiral 

Bosrocox Cc KOJ10AKOH 
Colleted hairspring 
Spirale mit Rolle 
Spiral virolé 
Espiral con virola 

KoJ101Ka AIA BONOCKA 
Collet for hairspring 
Spiralrolle 
Virole pour spiral 
Virola para espiral 
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738 

740 

741 

771 

1134 

1143/1 

1482 

1643 

1644   

Kosonka 115 BOJOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen 
Piton pour spiral 
Pitôn redondo para espiral 

HItudT KOJIOHKH 
Hairspring stud pin 
Spiralklôtzchenstift 
Goupille de piton 
Pasador de piton 

HItudT KOJIOIKH 
Hairspring collet pin 
Spiralrollenstift 
Goupille de virole 
Pasador de virola 

3abounas npyxnHa c opukuHoHHoù 
HakJla1KoH 
Mainspring with brake spring 
Aufzugfeder mit Schleppfeder 
Ressort de barillet avec ressort de 
freinage 
Muelle real (cuerda) con muelle de 
frenar 

Ocxosanne MIA MeXaHH3Ma AaBTOMNOJ- 
saBOo a 
Framework for automatic device 
Gestell für Automatvorrichtung 
Bâti du dispositif automatique 
Marco del dispositivo automâtico 

HHepuroHHbIÂ cekTop c TpHÔOM 
Oscillating weight bearing plate with 
pinion 
Schwingmasse mit Trieb 
Support de la masse oscillante avec 
pignon 
Soporte de masa oscilante con pifién 

Koneco, nepenaronree ABHXMEHHE Ha 6a- 
pa6aHHoe KOJeco 
Driving gear for ratchet wheel 
Antriebsrad für Sperrad 
Mobile entraîneur de rochet 
Môvil de arrastre de rochete 

CoengunuresnbHass Mmydra B C6ope 
Coupling clutch, mounted 
Kupplung, montiert 
Embrayage monté 
Embrague ajustado 

Kamenb peAyKIHOHHOH 3y64aToÂ mapbl, 
BepxHHñ 
Jewel for reduction gear, upper 
Stein für Reduktionsrad, oben 
Pierre du mobile de réduction, dessus 
Piedra del môvil de reducciôn, su- 
perior 

Kamenb perykuHoHHoÏ 3yGuaToi maphl, 
HHKHHHA 

Jewel for reduction gear, lower 
Stein für Reduktionsrad, unten 
Pierre du mobile de réduction, des- 
sous 
Piedra del movil de reduccién, in- 
ferior   

2542 

(2551 

2552 

2558 

2573 

2575 

2576 

2585/1 

5101 

5105 

5110 

5121/3   

JBoñxoe TIEPÉBO/HOE KOJECO KANEH- 

naps 
Double calendar setting wheel 
Doppel-Kalenderstellrad 
Renvoi double du calendrier 
Rueda de transmisién doble del ca- 
lendario 

ITnatuna KaneHnapaı 
Calendar plate 
Kalenderplatte 
Planche du calendrier 
Placa del calendario 

[Taney Koneca gar 
Date finger 
Datumfinger 
Doigt de quantiéme 
Dedo de fecha 

HacoBoe KoJeco C IBOÏHLIMH 3YGbSMH 
Double-toothing hour wheel 
Stundenrad mit Doppelzahnung 
Roue des heures double denture 
Rueda de horas, doble dentadura 

IIpyxHHa maïbma Kosteca mar 
Date finger spring 
Datumfingerfeder 
Ressort du doigt de quantiéme 
Muelle del dedo de fecha 

[Ipyxuna ¢urcaropa part 
Date jumper spring 
Datumsperrfeder 
Ressort du sautoir de quantiéme 
Muelle del fiador de fecha 

®uxcaTop mar 
Date jumper 
Datumsperre 
Sautoir de quantième 
Fiador de fecha 

Huck co mKkanoù mar 
Date disk 
Datumscheibe 
Disque de quantième 
Disco de fecha 

Bunt MexaHH3Ma 
Case screw 

Werkbefestigungsschraube 
Vis de fixage 
Tornillo de mecanismo 

Bunt MocTa 6apa6anHoro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 

Bunt Mocra KomecHoñ nepexaux 
Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage 
Tornillo de puente de rodaje 

Bunt Mocra 6anaHcoBoro 
Balance cock screw 
Schraube für Unruhkloben 
Vis de coq 
Tornillo de puente de volante     

7  Baxas 3035 
49 
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5125 

5415 

5420 

5425 

5445 

5462   

BHHT MocTa aukepHOñ BHJIKH 
Pallet cock screw 
Schraube für Ankerkloben 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de Ancora 

Bunt GapaG6aHHoro Komeca 
Ratchet wheel screw 
Schraube für Sperrad 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 

Bunt 3aBOAHOTO —Koneca  (JeBas 
pesb6a) 
Crown wheel screw (L. H. thread) 
Schraube für Kronrad (Linksgewinde) 
Vis de roue de couronne (filet 
gauche) 
Tornillo de rueda de corona (rosca a 
izquierda) 

Bunt co6aukH 
Click screw 
Schraube für Sperrkegel 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 

BHHT npyxnHbI MepeBOAHOTO pbiyara 
(buxcaropa) 
Screw for setting lever spring 
Selpuabs fiir Stellhebelfeder (fiir Rie- 

gel) 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 

BHHT MOCTa BEKCEJBHOTO KOJECA 
Minute wheel bridge screw 
Schraube fiir Wechselradbriicke 
Vis de pont du rouage de minuterie 
Tornillo de puente de rodaje de minu- 
eria   

5738 

5750 

51134 

51143/1 

52551 

UH-136M-22   

BHHT KOJIOHKH BOJIOCKA 
Hairspring stud screw 
Schraube für Spiralklôtzchen 
Vis de piton pour spiral 
Tornillo de pitén redondo para espiral 

Bunt nugepbaara 
Dial screw 
Schraube fiir Zifferblatt 

Vis de cadran 
Tornillo de esfera 

BHHT OCHOBaHHA MeXaHH3Ma ABTOIOJ- 

3aBO Ia 

Screw for automatic device frame- 

work 
Schraube für Gestell der Automatvor- 
richtung 
Vis de bâti du dispositif automatique 
Tornillo de marco del dispositivo 
automatico 

BuHT nHepuHnoHHoro cekTopa c TpH6om 
Screw for oscillating weight bearing 
plate with pinion 
Schraube für Schwingmasse mit Trieb 
Vis du support de la masse oscillante 
avec pignon 
Tornillo de soporte de masa oscilante 
con pinon 

BHHT muiaTHHBEL KanyeHNapsı 
Calendar plate screw 
Schraube fiir Kalenderplatte 
Vis de planche du calendrier 
Tornillo de placa del calendirio 

[IpyxuHa ¢uxcupymoumasn 
Stop spring 
Blockierfeder 
Ressort de maintien 
Muelle fijador 

  
 


